
Valvole di sicurezza per impianti termici
ed impianti idrosanitari
con pressione d’ intervento da 1,5 a 7 bar

Pojistné ventily pro vytápìcí a teplovodní systémy s 
provozním tlakem mezi 1,5 a 7 bary   

 
 
 
 
 

 

Descrizione

Corpo
Manicotto
Membrana
Stelo
Bicchierino
Molla
Ghiera
Guarnizione
Anello elastico
Manopola

Materiale

Ottone CW617N - EN12165
Nylon Pa6
Gomma etilene-propilene EPDM
Ottone CW614N - EN12164
Acciaio
Acciaio EN 10270-1-SM
Zama ZL0410-UNI EN 1774
P.T.F.E. C755 carbone 25%
Acciaio C70
ABS

Trattamento
-
-
-
-

Zincato
Zincato

-
-
-
-

  
 
 
 
 

 

Popis
Tìlo
Pojistná matka
Membrána
Vøeteno
Držák pružiny
Pružina
Regulaèní šroub
Tìsnìní
Elastický kroužek
Držadlo

Materiál
Mosaz CW617N-EN12165
Nylon Pa6
Etylenpolypropylenová pryž EPDM
Mosaz CW614-EN12164
Ocel
Ocel EN 10270-1-SM
Hliníková slitina ZL0410-UNI EN 
1774
P.T.F.E. C755 karbon 25%
Ocel C70

Povrchová úprava
-
-
-
-

Zinek
Zinek

Caratteristiche Tecniche

Temperatura max di esercizio:
Temperatura min di esercizio:
Pressione nominale:
Sovrapressione apertura :
Scarto di chiusura :
Filettature:

120°C 
- 5°C
PN10
20%
20%
femmina ISO 228
maschio ISO 228

Technické specifikace
Maximální teplota: 
Minimální teplota:
Jmenovitý tlak: 
Maximální otevírací tlak :
Minimální uzavírací diferenèní tlak :
Závity:

120°C
- 5°C
Pn10
20%
20%
vnitøní ISO 228
vnìjší ISO 228

Le valvole di sicurezza sono generalmente utilizzate negli 
impianti idrosanitari e negli impianti di riscaldamento per il 
controllo delle pressioni rispettivamente ove si presentino 
accumuli di acqua calda o sui generatori di calore.
L’ utilizzo della valvola di sicurezza evita danneggiamenti degli 
impianti e dei suoi componenti andando a scaricare in 
atmosfera valori di pressione superiori al valore di taratura 
della valvola stessa.

Pojistné ventily se používají ve vodovodních a vytápìcích 
systémech pro kontrolu tlaku teplé vody v akumulaèním 
okruhu nebo na kotli.
Instalace pojistného ventilu zabraòuje poškození okruhu a 
ostatních komponentù v pøípadì, kdy tlak systému pøekroèí 
nastavenou hodnotu ventilu.

T
IE

M
M

E
 R

a
cc

o
rd

e
ri
e
 S

.p
.A

. 
si

 r
is

e
rv

a
 d

i a
p
p
o
rt

a
re

 m
o
d
ifi

ch
e
 in

 q
u
a
ls

ia
si

 m
o
m

e
n
to

 s
e
n
za

 p
re

a
vv

is
o
.

C
e
 v

ie
ta

ta
 q

u
a
ls

ia
si

 f
o
rm

a
 d

i r
ip

ro
d
u
zi

o
n
e
, 
se

 n
o
n
 a

u
to

ri
zz

a
ta

.

si
 

T
IE

M
M

E
 R

ac
co

rd
ie

re
 S

.p
.A

. 
vy

h
ra

zu
je

 p
rá

vo
 k

d
yk

o
liv

 p
o
zm

ì
n
it 

o
b
sa

h
 b

e
z 

p
øe

d
ch

o
zí

h
o
 u

p
o
zo

rn
ì
n
í.

Ja
ká

ko
liv

 r
e
p
ro

d
u
kc

e
 b

e
z 

p
øe

d
ch

o
zí

h
o
 s

o
u
h
la

su
 T

IE
M

M
E

 z
a
ká

zá
n
a
.

1 / 2

 
 
 
 

 
 

TIEMME Raccorderie S.p.A.
Via Cavallera 6/A (Loc. Barco) - 25045 Castegnato (Bs) - Italy

Tel  +39 030 2142211 R.A. - Fax  +39 030 2142206
info@tiemme.com - www.tiemme.com

©TIEMME Raccorderie S.p.A. 1917 - 1918  Rev.A  09-09

 
 

C
e

rt
if
ic

a
z
io

n
i 
/ 

C
e

rt
if
ic

a
ti
o

n
s

Art. 1917-1918-1927-1928
Valvole di sicurezza

Pojistné ventily
con attacco manometro

s možností pøipojení manometru
11
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Art. 2080POST

Codice

Code
A B C D E G L Velikost Velikost1

Pressione di intervento

Provozní tlak

1917G040203 26,5 25,5 10 10 59 21 67 1/2" 1/2" 3 bary

1918G040203 32 25,5 10 10 59 21 72,5 1/2" 1/2" 3 bary

1927G040206 26,5 25,5 10 10 59 21 67 1/2" 1/2" 6 barù

1928G040206 32 25,5 10 10 59 21 72,5 1/2" 1/2" 6 barù
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Tabella dimensioni / Rozmìrová tabulka
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Le valvole di sicurezza possono essere installate sia in posizione orizzontale sia in posizione verticale rispettando sempre l’ 
indicazione del senso di flusso riportata sul corpo della valvola stessa.
La scelta della valvola di sicurezza deve essere fatta da personale qualificato previa verifica dimensionale dell’ impianto ed in 
accordo con le normative vigenti del paese di installazione. Deve inoltre essere correttamente dimensionato e posizionato 
anche il circuito di scarico per evitare danni a persone e/o cose ed inoltre per evitare mal funzionamenti della valvola stessa.
Negli impianti idrosanitari la valvola deve essere installata nelle immediate vicinanze del circuito di accumulo dell’ acqua calda 
e nessun organo di intercettazione deve esservi interposto.
Negli impianti di riscaldamento la valvola deve essere installata nella parte superiore del generatore di calore o sulla 
tubazione di uscita garantendo una distanza inferiore ad un metro. Anche in questo caso nessun organo di intercettazione 
deve esservi  interposto.
Per qualsiasi ulteriore informazioni rivolgersi ai rivenditori autorizzati o direttamente a TIEMME SpA.

Pojistné ventily lze instalovat v horizontální nebo vertikální poloze pøi respektování smìru prùtoku uvedeného na tìle ventilu.
Správnou velikost ventilu musí urèit specialista s pøihlédnutím ke konstrukci systému a platné legislativì. Výstupní 
potrubí musí být rovnìž navrženo tak, aby nedošlo ke škodì na zdraví èi majetku a aby byla zajištìna správná funkce 
ventilu.
U teplovodních systémù se ventil instaluje co nejblíže zdroji tepla a mezi nì nelze umístit uzavírací zaøízení.
U systémù vytápìní se ventil instaluje na vrchní èást kotle nebo na potrubí v maximální vzdálenosti jednoho metru a 
mezi nì se nesmí instalovat uzavírací zaøízení. 
Pro více informací se obra�te na svého místního distributora nebo pøímo na TIEMME S.p.A.
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*Disponibili anche nelle tarature: / Dodává se rovnìž s továrním nastavením:
  1,5 - 1,8 - 2 - 2,5 - 3,5 - 4 - 5 - 7 barù

Valvole di sicurezza

Pojistné ventily
con attacco manometro

s možností pøipojení manometru

11

Tabella caratteristiche / Tabulka charakteristik

Codice

Kód
Size

Campo di misura

Tlakový rozsah

2080P0402POSTIM 1/4" 0 - 4 bary

2080P1002POSTIM 1/4" 0 - 10 barù

Manometro / Manometr

www.tiemme.comwww.tiemme.com

COPYRIGHTCOPYRIGHT

Art. 1917-1918-1927-1928


	Stránka 1
	Stránka 2

